
 

 

DAILY MASSES | MISAS DIARIAS: 

• Monday  thru Friday  8:15 am (English) 

 

• Miercoles  y Jueves (Español) 6:30 pm 
         

• Friday / Viernes—Español—6:30 pm 
 

• Saturdays/Sabados  8:00 am Bilingual | Bilingüe  

WEEKEND MASSES |  MISAS DEL FIN DE SEMANA: 

• Saturday Vigil 4:30 pm (English) 

• Sábado Misa de Vigilia  6:30pm (Español) 
 
 

• Sunday 9:00 am (English) 

• Domingo 11:00 am & 1:00pm (Español) 

 
 

CONFESSION TIMES / CONFESIONES 
 

• Wednesday/Miercoles     10:00 am & (y) 5:00 pm 
 

• Thursdays & Fridays / Jueves y Viernes 5:00 pm 
 

• Sat. 9:00 am / Sábado 9:00 am & 5:30 pm 
 

• Sunday/Domingo 10:00 am 

 Evening Prayer (VESPERS) 

with Benediction every Sunday at 5:00pm 

Rev. Avram Brown, Pastor | Fr. Saju M. Mathews, Vicar 
Deacon Brad Bell | Deacon Ruben Rojo | Deacon John Thoo | Deacon Eldon Vignery (Retired) 

OFFICE HOURS |530-673-1573 
 
 

TUESDAY—FRIDAY 9:30 AM -              
4:00 PM 

Closed 12 pm—1 pm for lunch 
CLOSED EVERY MONDAY  

 

HORAS DE OFICINA 
MARTES-VIERNES   

9:30 AM -  4:00 PM 
CERRADA 12pm-1pm para lonche  

CERRADA TODOS LOS LUNES 

ST. ISIDORE CATHOLIC CHURCH 

222 Clark Avenue, YC | stisidore-yubacity.org | February 22, 2026 



 

 

   PASTOR’S CORNER  REFLEXIÓN DEL PASTOR 
Our clay appears in our first verse of our first 

reading: our Father forms us from the clay of the 

earth and breathes his own spirit into us. We met 

that earth again this last Wednesday, when                          

gathering in church we were told, “Remember that 

you are dust and to dust you shall return,” as ashes 

were placed on our heads. 
 

We do a lot to forget that we are clay: our efforts 

try to make us more important, more permanent, 

more attractive than we fear that we truly are. The 

excitement of the modern era is that our                                 

technology will finally free us from mortality, as 

our science and medicine will allow us to live                         

forever, even if only as a computer program. 

We’re not dust, we insist: we have overcome our 

humble origin. 
 

The Lenten practice of Catholics invites us to love 

dust again. Because that’s what God loves, and 

where he pours out his love and mercy. We don’t 

have to put up facades, elaborate constructs: God 

knows us as dust, and loves us as dust. 
 

Almsgiving, fasting, and prayer are all ways of          

announcing that we are insufficient on our own: 

that we’re lacking something. Almsgiving is the 

most effective and direct: as we give away what we 

needed for ourselves, the lack this creates drives 

home that we don’t have what it takes. We are                      

insufficient: we need God. Fasting creates the same 

visceral experience: as our body hungers, it                                       

becomes inescapable that we are needy. Finally, 

prayer orients us toward the fount of life: where 

we’ve become exhausted trying to keep things                          

together and under control, our God reveals that 

when we surrender everything to him, he is all we 

need. 
 

God loves loving us; he loves you. But he loves you, 

not the masks or defenses that you have thrown up. 

Lent is our season to dare to lower our guard, where 

it’s safe to reveal the brokenness of our real selves. 

We are dust, and we don’t have to act like something 

more to be loved. As you give alms, as you fast, as 

you pray, allow God to meet you in your neediness. 

God breathes into dust and fills you with his glory 

and life. 

Nuestro polvo aparece en el primer versículo de                  
nuestra primera lectura del día de hoy: nuestro              
Padre nos forma del polvo de la tierra y nos                             
infundió su propio espíritu. Nos encontramos de 
nuevo con ese polvo este pasado miércoles, cuando 
nos reunimos en la iglesia nos dijeron: "Recuerda 
que polvo eres y en polvo te convertirás", mientras 
nos ponían cenizas sobre la cabeza.  

Hacemos mucho por olvidar que somos barro: 
nuestros esfuerzos intentan hacernos más                                 
importantes, más permanentes, más atractivos de 
lo que tememos realmente ser. La emoción de la 
era moderna es que nuestra tecnología finalmente 
nos liberará de la mortalidad, ya que nuestra                              
ciencia y medicina nos permitirán vivir para                        
siempre, aunque solo sea como un programa                                 
informático. No somos polvo, insistimos: hemos 
superado nuestro humilde origen.  

La práctica cuaresmal de los católicos nos invita a 
volver a amar el polvo. Porque eso es lo que Dios 
ama, y donde derrama su amor y misericordia. No 
tenemos que poner fachadas, construcciones                         
elaboradas: Dios nos conoce como polvo y nos ama 
como polvo.  

La limosna, el ayuno y la oración son formas de                              
anunciar que somos insuficientes por sí mismos: 
que nos falta algo. La limosna es la más efectiva y 
directa: al regalar lo que necesitábamos para                             
nosotros mismos, la falta que esto crea nos hace ver 
que no tenemos lo que se necesita. Somos                                      
insuficientes: necesitamos a Dios. El ayuno crea la 
misma experiencia visceral: a medida que nuestro 
cuerpo tiene hambre, se vuelve ineludible que                               
somos necesitados. Finalmente, la oración nos                           
orienta hacia la fuente de la vida: donde nos hemos 
agotado intentando mantener las cosas                        
unidas y bajo control, nuestro Dios revela que                            
cuando entregamos todo a Él, Él es todo lo que 
necesitamos.                  

Dios ama amarnos; te ama a ti. Pero él te quiere, no 
las máscaras o defensas que has levantado. La             
Cuaresma es nuestra época para atreverse a bajar la 
guardia, donde es seguro revelar la rotura de nues-
tro verdadero yo. Somos polvo y no tenemos que ac-
tuar como algo más para ser amados. Mientras das                
limosna, mientras ayunas, mientras oras, permite 
que Dios te reciba en tu necesidad. Dios sopla en                         
polvo y te llena de su gloria y vida.  



 

 

PRAY FOR | OREMOS POR:  
 

In Solemn remembrance , we offer prayers for 

the souls of the recently departed.  
 

En solemne recuerdo, elevamos plegarias por las almas 

de quienes han Partido recientemente:   
 

Jose Arturo Parra Vargas+, Teresa Arreola +,   

Humberto Heredia+, Alex Garcia+, Ruperto Manalansan+ 

Elidia Barajas Alvarez +,  Mark Smith+,  

Eloy Muñoz Lopez +, Salvador Lopez+ 

Francisca Felicitas Ramos +, Anastacia Santibañez+ 

Teresita de Jesus Garcia Soto +, Josh Baggett+ 

Patty Dirks +, Noel Arana+, Maria Guadalupe Orejel+ 

Eustaquio Lopez +, Carlos Quihuis +, Joseph Giusti 

Hector Hernandez +,  Thomas D Adams+, Isaias Mercado+ 

Marcos Duran +, Gary Corado+, Feliciano Mendiola+ 

Hortencia Alejandra Sepulveda+, Stephanie Ruscigno+ 

Ofelia Alcantar (Carvajal)+, Florentino Ibarra+ 
 

May solace and peace find their way to the hearts of those 
mourning these losses.  
Que la consolación y la paz encuentren su camino hacia 
los corazones de aquellos que lamentan su perdidas.  

In our thoughts and in our prayers, we extend     
sincere compassion and support to those facing 
challenges.  
 

En nuestros pensamientos y oraciones, extendemos 
sincera compasión y apoyo a aquellos que enfrentan 
desafíos.  
 

Christopher Pimentel, Mark Star, Arlhet Torres,                
Bebe Adeline Arellano, Reider Krog, Ruben Topete, 
Mark Schuy, Dianne Daugherty, Sandra Lucatero,                   
Patricia Orlando, Billie Burky, Kenny Salas, Elena          
Favila, Simona Calzadilla, Lydia Garcia, Gabriel                 
Acevedo, Silvia Corral, Karla Maria Vega, Zachary 
Mansfield, Liliana Reyes, Teodoro Torres, Mario                       
McCarthy, Veronica Matta, Martha Velasco de Vazquez, 
Jaime Soto, Roy de Lira, Missy Sanchez, Delaney 
Woodward, Gloria Rogers, Stacie Woodward, Gary 
Sanchez, Sandra Arellano, Jose Luis Mejia, Maryanne 
Casey, Yolanda Valadez, Julian Yañez, Linda                                                    
Tambellini, Lina Alcalá González, Gabriela                       
Velasco de Silva, Angélica Elizabeth Santana, Erik                   
Silva, Phyllis Quiroz, Lupita Benítez, Joseph Haggerty 

May they find strength and healing during times of    
suffering.   

Que encuentren fuerza y sanación durante los              
momentos de sufrimiento.  

Mass Times Mass Intentions/ Intención de Misas  

 SATURDAY 

4:30 PM 

6:30  PM 

MASS FOR THE PEOPLE 

Maria Estela Mojica Chavez (SI) 

 SUNDAY 

9:00 AM Dario Contrera (Bday), Daniel Contreras 

(Birthday), Alice Chesini (Bday) 

11:00 AM Adam Belmontes+, Richard Belmontes+,                           
Gustavo Negrete+,  

1:00 PM Julian Yañez, (SI), Juan Torres (Bday), 

Joaquin Mejia+, Guadalupe Sandoval 

(Bday), Andres Sandoval Ochoa+, Daniel 

Soto+, Ofelia Alcantar+, Elia Garcia+, 

Kaden Garcia+, Maria Elia Castrellon 

(Bday), Jose Antonio Cabrera+, Erika 

Gutierrez (SI), Lupita Benitez (SI), Juan 

Gilberto Garcia+, Maria Sahara Martinez+, 

Elia Garcia+, Ausencio Jimenez+, Eva                  

Perez+, J̒óse Cabrera+ 

 MONDAY 

8:15 AM Peder Krysti+ 

 TUESDAY    

8:15 AM Ossie & Dorothy Triplett+, Marguerite 

Greene+, Jan Caseli+, Skeeter Eniex+,        

Rachel Wilcox+, Joseph Clarke+, Daphne 

Watson & All young adults (SI) 

 WEDNESDAY 

8:15 AM 

6:30 PM 

Nicolas Amaya (Birthday) 

Belen Bañuelos+ 

 THURSDAY 

8:15 AM 

 

6:30 PM 

Ray Hyzynski+, Gwen Hyzynski+ 

Ron Carpenter+, Andrea Contreras (SI) 

Eustaquio Lopez+, Jesus Flores (SI), Jose 

Antonio Cabrera+ 

   FRIDAY 

8:15 AM 

6:30 PM 

Noel Arana+, Gloria Llamado+ 

NO MASS 

 SATURDAY 

8:00 AM Rufina Guijosa Bermudez (Birthday) 



 

 

 

                   2025 CAN-A-WEEK  

                        ST. VINCENT DE PAUL                                  
      February 2026  

1st Canned Fruit 

Fruta Enlatada 

8th Tuna or Peanut Butter 
(Plastic Jar) 

Atún o mantequilla de 

cacahuete  

15th Box of Crackers 
Caja de galletas saladas 

28th Chili/pork in beans 
Chile o Carne de Puerco 
en frijoles 

 Thank you | Gracias! 

St. Vincent de Paul 

The St. Isidore Conference of Saint Vincent de Paul is                        
dedicated to serving all families in Sutter County regardless 
of their religious affiliation, race, or ethnicity. We help those 
who need assistance with food, rent, utilities, furniture and 
household goods. 

Our food locker provides both fresh and non-perishable food 
once a month. Over the past year, we have served 1600                   
families with food, 137 families with rent and utility                     
assistance, 200 with  furniture, and 240 with household 
goods. 

We are staffed only by volunteers. Currently we have about 
30 members who come on a rotating basis. The various jobs 
include helping at the food locker (including translation), 
furniture delivery, home visit teams of 2 to assist with                         
financial aid, and sorting donations. Volunteers come                        
according to the time they are available and their interests. 
Since the food locker is open 2 hours per day, 3 days a week, 
any other work is done when needed. 

We are very grateful for the generosity of our parishioners 
and invite you to visit the Food Locker for a tour, for more 
information, or (hopefully) to volunteer. The building is 
open Tues-Thurs from 9:15-11:15, but we would be happy to 
have you come by appointment. The phone is                                                     
(530) 671-5154. 

February 22: First Sunday of Lent 

Lent is a call to “give alms for the poor.” Wherever you live in the parish, there are 
poor families within walking distance of your home. When in need, they ring the rec-
tory bell. They are, in effect, ringing your doorbell. 

Is there a family you know who needs assistance? Please call the Society of St. Vin-
cent de Paul so that together we can help the suffering and poor. 

22 de febrero: Primer domingo de Cuaresma 

La Cuaresma es un llamado a «dar limosna a los pobres». Donde quiera que vivas en 
la parroquia, hay familias pobres a poca distancia de tu casa. Cuando lo necesitan, 
tocan el timbre de la rectoría. En efecto, están tocando tu timbre. 

¿Conoces a alguna familia que necesite ayuda? Llama a la Sociedad de San Vicente 
de Paúl para que juntos podamos ayudar a los que sufren y a los pobres. 



 

 

Annual Catholic Appeal  

February 21 & 22, 2026 

Today, we join with all parishes our Diocese for the 2026                      
Annual Catholic Appeal.  The Appeal is dedicated solely to 
the social mission of the Church here in Northern                                    
California and affirms that when we come together as a 
community,  we  accomplish far more than we each could 
on our own.  Your gift to the Appeal, not matter the size, 
helps thousands of our brother and sisters in need.  

Please consider your individual commitment to support 
our brothers and sisters.  We would like to emphasize that 
funds from the Appeal can only be used for the purposes 
described, namely Catholic Charities, Tuition Assistance at 
Catholic Schools, and Seminarian Education.    

Thank you for your donation. 

El Llamado Católico Anual 

21 y 22 de febrero de 2026 
 

A través del Llamado Católico Annual nos ofrecemos como 
misioneros de Esperanza para quienes sufren en nuestras                           
comunidades. Puede que no todos trabajemos al frente de una 
organización de caridad, sin embargo, a través del Llamado 
Católico Annual, toda la comunidad católica se une para aydar a 
nuestras  organizaciones benéficias católicas y a nuestra propia 
parroquia para sostener programas y ministerios que ayuden a 
elevar a nuestros vecino y amigos de las dificultades de la                         
pobreza. 

Por favor, considere su compromiso individual para apoyar a 
nuestros hermanos y hermanas. Nos gustaría enfatizar que los 
fondos de la Campaña solo pueden utilizarse para los fines 
descritos, a saber, Caridades Católicas, Ayuda para el pago de 
matrículas en escuelas católicas y Educación de seminaristas. 

Gracias por su donación. 



 

 

 

World Marriage Day 

Join us in celebrating World Marriage 
Day on Saturday, February 28, 2026, 

at St. Robert’s Catholic Church.               
Bishop Rey Bersabal will celebrate 

Mass at 11:00 AM where                                        
sacramentally married couples will   
receive a special blessing and may                     

renew their marital commitment. A 
light reception will follow with                              

certificates for milestone                                      

anniversaries. Please register at 
www.scd.org, under the events                           

section  

Additional Confession Times                     

During Lent 

Horarios adicionales para la         
confesión durante la Cuaresma 

 

Saturdays/Sabados  5:30 pm 

Sundays/Domingos 10:00 am 

 

These days and times are in addition to the 
regular confession times. 

Estos días y horarios son además de los                           
tiempos de confesión habituales.  



 

 

Baptisms | Bautismos 

Holy Matrimony 

Santo Matrimonio 

Funerals | Funerales 

Eternal rest grant unto them, O Lord, and 

let perpetual light shine upon them. Amen. 

February 6, 2026        11:00 am 

Edelmira Garcia de Gomez 

February 13, 2026  11:00 am 

Nestor Mauricio Salas Martinez 

    

  February 14, 2026   2:00 pm 

Josefina Alcazar & Jose A Ortiz Lopez 

 

 
February 14, 2026 10:00 am 

 

Josephine Corina Godinez Romero 
Allison Giselle Martinez Perez 

Christian Elevi Martinez Perez 
Nicolas Navarro  

 

 

February 28, 2026 10:00 am 
Jack Archer Elias Hoggatt 

Jesus Noah Roacho 
Matias Ochoa 

"What therefore God has joined 

together, let no man                               

separate."— Mark 10:9  

Sacrimental Announcements  

Anuncios Sacramentales 

Prayer to Holy Mary, Fountain of Light 

and Life 

Lord, from the chaste womb of the baptismal font the 
Church, our mother, has given to children of this earth 
a new birth as children of heaven. 

Grant that through the life-giving Gospel and your                                                   
grace-filled sacraments the Church may form its          
daughters and sons in the in the likeness of Christ, its 
founder, who was born of a Virgin Mother as the 
firstborn of many brothers and sisters and the Savior of 
the whole human race. 

Who lives and reigns with you in the unity of the Holy 
Spirit, God, for ever and ever.  

Amen. 



 

 



 

 

 

Eucharistic Adoration 
is a form of a private              
prayer that represents 

our community.   
 

Jesus is inviting each 
of us to come to him. 

He says. “Come to me, 
all you who labor and 
are burdened, and I 

will give you 
rest.” (Mathew 11:28)  

 
 

We invite you to 
come and spend 1 
hour with Jesus. 

 
 

Call to schedule your 
time slot. 

 
     530-632-7417.  

 

La adoración                                

eucarística es una                

forma de oración                  

privada que                             

representa a nuestra                  

comunidad.   
 

Jesús nos invita a cada uno 

de nosotros a venir a él. Dice. 

«Venid a mí todos los que 

estáis fatigados y                                            

agobiados, y yo os aliviaré». 

(Mateo 11:28)  

Te invitamos a                           

venir y pasar 1               

hora con Jesús. 

Llame para                 

programar su              

hora. 

530-632-7417.  



 

 



 

 

OUR WARMEST WELCOME TO ALL 

We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the Parish. To 
register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.  

Name ___________________________________________  Email:   _______________________________________________________ 

  

City/State/Zip: 

_______________________________________________________________________________________________________________ 

 

Home Phone: ____________________________________________ Cell #___________________________________________________ 

     Services and Prayer Directory 
 

• Bulletin Editor: call the Parish office 530-673-1573, or email bulle-
tineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is 11:59 pm, Monday, 
for next weekend’s bulletin. Dates change for Holidays. 

• Mass Announcements: submit to Parish office by Monday 
preceding the weekend, or use online form: http://
www.stisidore-yubacity.org/pulpitbulletinform.Html 

• St. Isidore School, Susan Burky (Principal) 530-673-2217, 
sburky@stisidoreschool.org 

• Chesterton Academy of the Most Holy Eucharist,                                   
Sandra Arellano (Executive Director) 530-789-0425.                                       
Sandra@camhe.org 

• Communion for the Sick and Homebound: Call Parish office, 
530-673-1573 

• Faith Formation: Laura Contreras, 530-673-1573 or               
LContreras@stisidore-yubacity.org 

• Knights of Columbus: Clemente Polines 530-218-8771 

• Lazarus Consolation Ministry, call Parish office 530-673-
1573. 

• Legion of Mary: Meets Mondays 4-6 pm in the Bride’s Room. 
Both men and women are invited. Contact Christy Sue                  
530-701-2650 

• Marriage Preparation: call Carmen Reyes, 530-673-1573 or 
creyes@stisidore-yubacity.org 

• Novena to Our Mother of Perpetual Help: Wednesdays after 
daily mass 

• Perpetual Adoration Ministry: Cynthia Pelfrey, 530-632-7417 

• Order of Christian Initiation of Adults (OCIA): Adult  Bap-
tism, Confirmation and First Communion. Beth Jarvis:                                

        ocia@stisidore-yubacity.org 

• Order of Christian Initiation of Adults, adapted for youth 
and teens (OCIA Adapted): For youths 7 and older who have 
not been baptized Catholic, or are missing a sacrament. Beth 
Jarvis, 530-673-1573 or ocia@stisidore-yubacity.org 

• Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA); Español.     
Bautismo, Confirmación y Primera Comunión de adultos: 
Llámé al Diácono Rubén Rojo,  530-673-1573 

• YLI: Nita Singh Dhalliwal, 530-635-0412 

• Adoración Nocturna Sección Femenina : Todos los viernes 
de 7-9 pm. Junta de Turno: primer viernes del mes a las 6 pm 
en el cuarto de las novias  

• Stewardship Committee—Kathy Anderson 530-713-7022 

• St. Vincent de Paul (Food Pantry)—Open Tuesday, 

Wednesday, Thursdays 9:15 am—11:15 am  530-671-5154 

• A Prayer Blanket Ministry: to receive a blanket at no charge 
visit the Parish office. For more information to volunteer or to 
donate, contact Kathy Anderson 530-713-7022 

• A Woman’s Friend: Pregnant? Don’t know where to turn? Call 
530-741-0556 

• Chamorro Ministry:  Vang Salas 530-415-1716 

• Cursillos: Hilario Rivera 530-701-1987. Ultreyas son el segundo 
y cuarto lunes del mes a las 7 pm en el cuarto de Conferencias. 

• Third Order Dominicans—Joe Mitchell 
(sfight2000@gmail.com) 

• English Rosary: Monday evenings at 5pm 

• Defensores de la Fe: Todos los Jueves de 6:00-8:00 pm.       
Contacte a Demetrio Méndez al 530-933-4495. 

• Divina Misericordia: Rudy y Guadalupe Rodriguez.                                   
530-933-5282 

• Encuentro Matrimonial: Pablo y Maria Rodriguez 530-216-
3884 

• Filipino Ministry: Beth Borromeo 530-632-6550 

• Grupo de la Divina Voluntad: Martes a las 6:30 pm en el salon 
numero 5 de la escuela . Rudy, 530-933-5282 

• Grupo de Oración: miércoles de 7-9 pm en el cuarto de San 
Francisco de Asis. Elsa Morales  805-479-9036 

• Guadalupanas: Cora Garcia, 530-671-4269 

• Natural Family Planning: call Parish office 530-673-1573 for 
referral 

• Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los Jueves de las   
5-7 pm. Irene Pureco, 916-873-5114 

• Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations,                     
530-755-1536. Leave a message with prayer request & phone # 
for a return call. 

• Rachel’s Ministry: For those suffering emotional or spiritual 
pain from abortion, 1-888-456-4673  

• Respect Life | Yuba-Sutter Right to Life: contact Maureen 
Guth for meeting information, 530-713-8579 

• St. Paul Street Evangelization: Greg Thompson 530-713-9909 
or gregandjill565@gmail.com 

• Sutter Buttes Unbound Ministry: Cheryl Erickson,                 
Cheryl_gibbsrice@hotmail.com 

• FRATERNUS—MENS MINISTRY—Matt Nelson 530-635-3016  

• Adoracion Nocturna– Juan Rubio 530-441-7947. Los Viernes     
7-9pm 

• Hospitality-Gina Krog (kroggin55@gmail.com) 

• Additional contacts are found on the Parish website’s “Contact Us” 


